[image: Eläinten, Orava, Sarjakuva, Hassu]MÄÄRÄYSMUOTOJEN KÄYTTÖ PRONOMINIEN YHTEYDESSÄ
( A, B, C - tapaukset)

A Adjektiivi ja substantiivi epämääräisessä muodossa
Seuraavien PRONOMINIEN JÄLJESSÄ:
någon, något, några             				joku, jokin, kukaan, mikään     
ingen, inget, inga                  				ei kukaan, ei mikään
(en) annan, (ett) annat, andra 				toinen, muu
(en) sådan, (ett) sådant, sådana				sellainen
(en) likadan, (ett) likadant, likadana			samanlainen
vilken, vilket, vilka					mikä, ketkä
vad för en, vad för ett, vad för			            mikä
hurdan, hurdant, hurdana				millainen
varje							jokainen
all, allt, alla						kaikki
fler/flera						useammat, useat
de flesta						useimmat
få							muutamat, harvat
färre							harvemmat
varannan, vartannat					joka toinen
var och en, vart och ett					jokainen
varenda en, varenda ett					jokikinen
många				                                	monta
ett, två, tre						lukusanat!
 esim. : någon trevlig resa/ något lyckligt år / många trevliga resor /  Vilken trevlig resa? 
                    
B Adjektiivi määräisessä (a-muoto) ja substantiivi määräisessä muodossa
Seuraavien PRONOMINIEN jäljessä:
den här, det här, de här				tämä, nämä
den där, det där, de där				tuo nuo
                       esim: : den här trevliga resan/ det här lyckliga året/ de där lyckliga resorna 
hela							koko
båda							molemmat	
bägge							molemmat
själva							itse (själva presidenten, pääsana jäljessä)
vilkendera, vilketdera					kumpi
den, det, de						se, ne
den ena - den andra, det ena - det andra		toinen – toinen
esim.: båda (de) trevliga resorna / Vilkendera resan menar du?/  Den resan minns jag!

C Adjektiivi määräisessä (a-muoto) ja substantiivi epämääräisessä muodossa
Genetiivin sekä omistuspronominien jäljessä 
	min, mitt. mina		             vår, vårt, våra
	din, ditt, dina			er, ert, era
	hans, hennes			deras
	sin, sitt sina (-nsa-nsä)	             sin, sitt, sina (-nsa,-nsä)
seuraavien PRONOMINIEN jäljessä:
	denna, detta, dessa		tämä, nämä  
	samma				sama 
	(densamma, detsamma, desamma   sama )(käyttö yksin)
esim: Pekkas trevliga resa / denna trevliga resa / samma trevliga resa
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